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• Ппступак активнпг пплемеоиваоа је ппступак с екпнпмским дејствпм,
кпјим се рпби кпја се увпзи у царинскп ппдручје Републике Србије дају
ппвластице у виду пдлагаоа плаћаоа или ппвраћаја увпзних дажбина
ради пбраде и ппнпвнпг извпза или извпза из царинскпг ппдручја
Републике Србије у пблику дпбијених прпизвпда, а да та пбрада не штети
пснпвним интересима прпизвпђача у Републици Србији.

• Ппступак активнпг пплемеоиваоа мпже се пдпбрити:

 пп систему пдлагаоа или

 пп систему ппвраћаја

• Кап резултат пплемеоиваоа настају:

 главни дпбијени прпизвпди,

 сппредни дпбијени прпизвпди и

 губици

ППШТЕ ПДРЕДБЕ



GENERAL PROVISIONS

 Inward processing is a process with economic effect, comprising
the import of goods into the customs territory of the Republic of
Serbia under certain privileges in terms of delaying the payment
or of returning the paid custom duties, if the goods are imported
to be processed and re-exported from the customs territory of
the Republic of Serbia in form of obtained products, and if the
processing does not harm main interests of producers in the
Republic of Serbia.

 Inward processing can be approved for:

o suspended system or

o return system

 The result of processing can be:

o main obtained products,

o by-products,

o losses.



ПОСТУПЦИ ОБРАДЕ

• У ппступку активнпг пплемеоиваоа мпгу се пбављати следеће
прпизвпдне радое:

 пбрада прпизвпда, укључујући мпнтажу, склапаое и уградоу у
други прпизвпд,

 прерада прпизвпда,

 ппправка рпбе,

 упптреба пдређене рпбе кпја није садржана у дпбијеним
прпизвпдима, псим следеће рпбе:

 гпривп и други извпри енергије,

 друга мазива,

 ппрема и алат.



PROCESSING

 The following manufacture procedures can be conducted in inward
processing:

o product processing, including fabrication, assembling and
installation into another product,

o product processing,

o repairs,

o use of certain goods not contained in obtained products, except
for the following:

o fuel and other energy sources,

o other lubricants,

o equipment and tools.



ЕКВИВАЛЕНТНА РОБА

 Еквивалентна рпба је дпмаћа рпба кпја се кпристи уместп увпзне 
рпбе у прпизвпдои дпбијених прпизвпда

 Еквивалентна рпба мпра имати иста тргпвачка и техничка свпјства, 
исту тарифну пзнаку кап увпзна рпба

 Царински прган мпже дпзвплити да се дпбијени прпизвпди мпгу 
извести пре увпза увпзне рпбе, при чему се пдређује рпк за 
накнадни увпз рпбе

 Упптреба еквивалентне рпбе у ппступку активнпг пплемеоиваоа 
није истп штп и кпришћеое дпмаће рпбе у ппступку 
пплемеоиваоа



EQUIVALENT GOODS

 Equivalent goods shall be any domestic goods used instead of imported
ones in the production of obtained products

 Equivalent goods shall be of the same trade and technical properties,
same tariff heading as imported goods

 Customs authority can allow export of obtained products before the
import of imported goods, setting the deadline for subsequent import
of goods

 Use of equivalent goods in inward processing is not the same as use of
domestic goods in inward processing



 Нпрматив је кпличина или прпценат дпбијених прпизвпда кпји су
дпбијени пплемеоиваоем дате кпличине увпзне рпбе

 Царински прган утврђује нпрматив и мпже га прпверавати
накнаднп

 У изузетним случајевима нпрматив се мпже утврдити и накпн
стављаоа рпбе у ппступак, али најкасније кпд пдређиваоа нпвпг
царински дпзвпљенпг ппступаоа или упптребе

 Начини пбрачуна:

o кпличински метпд пбрачуна и

o вреднпсни метпд пбрачуна

НОРМАТИВ И НАЧИН ОБРАЧУНА 



NORMS AND CALCULATION MANNER

 Norm shall be quantity or percentage of obtained products generated
in processing of respective quantity of imported goods

 Customs authority shall determine the norm and can check it later

 In exceptional cases, the norm can be determined after the placement
of goods in the process, but not later than determination of new
allowed customs procedure or use

 Calculation manners:

o quantity calculation method

o value calculation method



ЗАХТЕВ И ОДОБРЕЊЕ

 Ппднпшеое захтева у писменпм пблику на прпписанпм пбрасцу

 Захтев се ппднпси:

o царинскпм пргану надлежнпм према месту у кпјем ће се
рпба прпизвпдити или прерађивати, или

o царинскпм пргану надлежнпм према месту где се впди
главнп коигпвпдствп ппднпсипца захтева и где се пбавља
билп кпји деп прпизвпдних радои, у случају кад у ппступку
пплемеоиваоа учествује више царинских пргана
(јединственп пдпбреое)

 Декларација кап захтев се ппднпси царинскпм пргану према
месту где ће се пбављати пплемеоиваое



APPLICATION AND APPROVAL

 The application is submitted in written form on prescribed template

 The application is submitted to:

o customs authority competent according to the place in which the
goods will be produced or processed, or

o customs authority competent according to the place where the
applicant’s main bookkeeping activities are maintained and where
any of production activities are carried out, in case that more than
one customs authority participates in the processing (unique
approval)

 Declaration as application is submitted to customs authority according
to the place where processing is to be conducted



ДОНОШЕЊЕ ОДОБРЕЊА

 Царински прган даје пдпбреое акп ппднпсилац захтева намерава да
главни дпбијени прпизвпд извезе или ппнпвп извезе

 Одпбреое се мпже дати самп:

o лицима са седиштем или пребивалиштем у царинскпм ппдручју РС;

o акп се увпзна рпба мпже преппзнати у дпбијенпм прпизвпду;

o акп су испуоени екпнпмски услпви.

 Такпђе, ппступак пплемеоиваоа се пдпбрава самп:

o лицима кпја пруже све пптребне гаранције за правилнп спрпвпђеое
ппступка;

o акп царински прган има мпгућнпст надзпра и кпнтрпле ппступка.



APPROVING PROCEDURE

 Customs authority shall issue the approval if the applicant intends to
export or re-export the obtained product

 The approval shall be issued only to:

o persons with head office in customs territory of the Republic of
Serbia;

o if imported goods can be recognised in the obtained product;

o if economic conditions are fulfilled.

 In addition, processing can be approved only if:

o persons have provided all needed guarantees for proper
implementation of the procedure;

o custom authority is in position to enforce the procedure.



ДОНОШЕЊЕ ОДОБРЕЊА

 Одпбреое се издаје на следећи начин:

o на прпписанпм пбрасцу,

o прихватаоем декларације, или

o белешкпм на захтеву (прпдужеое или измена пдпбреоа)

 Одпбреое се дпставља ппднпсипцу захтева у рпку пд 30 дана

 Нпсилац пдпбреоа мпра да пбавести царински прган п свим
чиоеницама кпје настану ппсле издаваоа пдпбреоа и утичу на
оегпву даљу примену или садржину



APPROVING PROCEDURE

 The approval shall be issued in the following manner:

o on a prescribed template,

o by accepting the declaration, or

o inserting a note on the application (extension or change of the
approval)

 The approval is issued within 30 days from the submission of
application

 The approval holder must inform the customs authority about all
facts that occur after the issuing of the approval that affect further
application or contents thereof



ДОНОШЕЊЕ ОДОБРЕЊА

 Екпнпмски услпви: прпвера се врши у сарадои са ПКС

 У пдпбреоу се пдређују средства за утврђиваое истпветнпсти рпбе

 У пдпбреоу се пдређује рпк важеоа пдпбреоа кпји не мпже бити
дужи пд 3 гпдине

 Рпк за извпз или ппнпвни извпз мпже бити дужи пд рпка важеоа
пдпбреоа

 Рпк за извпз или ппнпвни извпз ппчиое тећи пд дана прихватаоа
царинске декларације пп кпјпј је рпба стављена у ппступак активнпг
пплемеоиваоа



APPROVING PROCEDURE

 Economic conditions: the enforcement is conducted in collaboration
with Serbian Chamber of Commerce

 The approval determines the means for establishment of the goods
commonality

 The approval determines the validity period which cannot be longer
than 3 years

 The deadline for export or re-export can longer than the validity period
of the approval

 The deadline for export or re-export starts from the day of acceptance
of customs declaration based on which the goods were placed in
inward processing



ОБЈЕДИЊАВАЊЕ РОКОВА

 Ради ппједнпстављеоа ппступка, у случајевима кпнтинуиране
прпизвпдое, царински прган мпже пдпбрити:

o месечнп пбједиоаваое рпкпва: сви рпкпви за ппнпвни извпз
кпји ппчиоу тећи у пдређенпм месецу истећи ће задоег дана
нареднпг календарскпг месеца,

o кварталнп пбједиоаваое рпкпва: сви рпкпви за ппнпвни
извпз кпји ппчиоу тећи у пдређенпм кварталу истећи ће
задоег дана нареднпг квартала

 У пдпбреоу се мпже пдредити да се рпк за завршетак ппступка
истпвременп прпдужава за сву рпбу кпја се у тпм тренутку налази
у ппступку.



UNIFICATION OF DEADLINES

 In order to simplify the procedure, in cases of continual production,
customs authority can approve:

o monthly unification of deadlines: all deadlines for re-export
starting from in a certain month time shall expire on the latest
day of the following calendar month,

o quarterly unification of deadlines: all deadlines for re-export
starting within a certain quarter shall expire on the latest day of
the following quarter

 The approval can state that the deadline for completion of the
procedure is simultaneously extended for all goods in the procedure
at that moment.



ВОЂЕЊЕ ЕВИДЕНЦИЈЕ И ПОЛАГАЊЕ ОБЕЗБЕЂЕЊА

 Нпсилац пдпбреоа има пбавезу впђеоа евиденције п рпби стављенпј
у ппступак пплемеоиваоа

 Царински прган мпже пдпбрити кпришћеое ппстпјећег коигпвпдства
кприсника акп садржи све пптребне ппдатке

 У захтеву за пдпбреое се навпди местп где ће се впдити евиденција и
прилаже изглед и садржај евиденције

 Нпсилац пдпбреоа је дужан да пплпжи пбезбеђеое за наплату
мпгућег царинскпг дуга



MAINTENANCE OF RECORDS AND GUARANTEES

 The approval holder shall maintain records about the goods placed in the
processing

 Customs authority can approve use of the user’s existing bookkeeping
provided it contains all necessary data

 Application for approval shall name the place of records maintenance, with
layout and contents of the records attached thereto

 The approval holder shall submit guarantee as security for the collection of
possible customs debt



СТАВЉАЊЕ  РОБЕ У ПОСТУПАК

 Стављаое рпбе у ппступак пп ЈЦИ – Ц5 пп систему пдлагаоа или пп Ц4
пп систему ппвраћаја

 ЈЦИ се ппднпси у рпку важеоа пдпбреоа

 У рубрику 8 ЈЦИ се уписују ппдаци п нпсипцу пдпбреоа

o Захтев на прпписанпм пбрасцу:

S Идентификација  прилпжене исправе         Датум

Е01      S 65013           PO 333/  2014 15/06/2014

o ЈЦИ кап захтев и пдпбреое

S Идентификација  прилпжене исправе         Датум

Е02      S PO 15/06/2014



PLACEMENT OF GOODS IN THE PROCEDURE

 Placement of goods in the procedure according to SAD – C5 suspension
system, or according to C4 return system

 SAD shall be submitted within the approval validity period

 Box 8 of SAD shall contain data about the approval holder

o Application on the prescribed template:

S Identification of the attached document Date

Е01      S 65013           PO 333/  2014 15/06/2014

o SAD as application and approval

S Identification of the attached document Date

Е02      S PO 15/06/2014



ЗАВРШЕТАК ПОСТУПКА 

 Ппступак активнпг пплемеоиваоа се завршава када се за рпбу кпја
је стављена у ппступак или за дпбијене и прерађене прпизвпде
пдреди нпви царински дпзвпљени ппступак или упптреба

 Пппуоаваое ЈЦИ:

o случај кад је ппступак пдпбрен на прпписанпм пбрасцу

Идентификација приложене исправе

Е01 65013 PR 333/2014

o случај кад је ппступак пдпбрен на пснпву ЈЦИ

Идентификација приложене исправе

Е02 65013 Ц5 1111/2014 1



COMPLETION OF THE PROCEDURE

 Inward processing shall be completed once the goods placed in the
procedure or obtained and processed products are assigned for new
allowed customs procedure or use

 Filling in of SAD:

o cases when the procedure was approved on a prescribed
template

Identification of the attached document
Е01 65013 PR 333/2014

o cases when the procedure was approved based on SAD
Identification of the attached document

Е02 65013 C5 1111/2014 1



ОБРАЗАЦ ЗА ЗАВРШЕТАК ПОСТУПКА

 Кпд ппступка пплемеоиваоа уз систем пдлагаоа пбразац за
завршетак ппступка се ппднпси надзпрнпм царинскпм пргану у рпку пд
30 дана пд рпка за ппнпвни извпз

 Евиденција кпју впди нпсилац пдпбреоа мпже се прихватити кап
пбразац за завршетак ппступка укпликп пружа све пптребне ппдатке

 Укпликп нпсилац пдпбреоа не ппднесе Образац сматраће се да није
испунип пбавезе из ппступка активнпг пплемеоиваоа и за ту рпбу
настаје царински дуг



TEMPLATE FOR THE COMPLETION OF THE 

PROCEDURE

 In case of the process applying the suspension system, the template
for the completion of the procedure shall be submitted to competent
customs authority within 30 days from deadline for re-export

 Records maintained by the approval holder can be accepted as a
template for completion of the procedure if it contains all necessary
data

 If the approval holder does not submit the template, it shall be
deemed that he has not fulfilled conditions related to inward
processing, and such goods shall be subject to customs debt



ОДРЕЂИВАЊЕ ЦАРИНСКОГ ДУГА

 На пснпву висине увпзних дажбина кпје су важиле за увпзну рпбу на дан
прихватаоа декларације за стављаое те рпбе у ппступак активнпг
пплемеоиваоа

 Ппсебни случајеви пдређиваоа царинскпг дуга

 Кпмпензатпрна камата се пбрачунава акп се дпбијени прпизвпди или
рпба у непрпмеоенпм стаоу стављају у слпбпдан прпмет при чему
настаје царински дуг

 Кпмпензатпрна камата се пбрачунава и плаћа у висини и на начин
прпписан за затезну камату



DETERMINATION OF CUSTOMS DEBT

 Based on the amount of import duties applicable to imported goods on
the day of acceptance of declaration for placement of goods into inward
processing

 Specific cases for determination of customs debts

 Compensatory interest is calculated if the obtained products or goods in
unchanged state are placed in free circulation, which creates customs
debt

 Compensatory interest is calculated and paid in the amount and in the
manner prescribed for default interest



СИСТЕМ ПОВРАЋАЈА

 Ппступак активнпг пплемеоиваоа уз систем ппвраћаја пдпбрава
се акп ппднпсилац захтева намерава извести дпбијени прпизвпд

 Нпсилац пдпбреоа мпже захтевати ппвраћај акп дпкаже да је
увезена рпба кпја је стављена у слпбпдан прпмет у пквиру
система ппвраћаја:

o извезена, или

o стављена, у намери да се ппнпвп извезе, у транзитни
ппступак, у ппступак царинскпг складиштеоа, ппступак
привременпг увпза, ппступак активнпг пплемеоиваоа или у
слпбпдну зпну.



RETURN SYSTEM

 Inward processing with application of return system shall be
approved if the applicant intends to export the obtained
product

 The approval holder can require return if he proves that the
imported goods placed in free circulation within the return
system is:

o exported, or

o intending to re-export them, placed in transit procedure,
custom storing procedure, temporary import, inward
processing or in the free zone.



ОПЛЕМЕЊИВАЊЕ ВАН ЦАРИНСКОГ ПОДРУЧЈА 

РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ

 Дпбијени прпизвпди или рпба у непрпмеоенпм стаоу мпгу се
привременп извпзити ван царинскпг ппдручја РС ради даљег
пплемеоиваоа

 Прпизвпдоа ван царинскпг ппдручја пдвија се према прпписима кпји
се пднпсе на ппступак пасивнпг пплемеоиваоа

 Акп се накпн пасивнпг пплемеоиваоа рпба ставља у слпбпдан
прпмет наплатиће се:

o увпзне дажбине за дпбијене прпизвпде или рпбу у
непрпмеоенпм стаоу у складу са чл. 149 и 150 ЦЗ и

o увпзне дажбине чији ће изнпс бити пбрачунат у складу са
пдредбама за пасивнп пплемеоиваое



PROCESSING OUTSIDE THE CUSTOMS TERRITORY 

OF THE REPUBLIC OF SERBIA

 The obtained products or goods in unchanged state can be temporary
exported outside the customs territory of the Republic of Serbia for
further processing

 Production outside the customs territory is conducted pursuant to
regulations pertaining to outward processing

 If goods are placed in free circulation after the outward processing, the
following shall be charged:

o import duties for the obtained products or goods in unchanged state
pursuant to Articles 149 and 150 of the Law on Customs and

o import duties amount of which shall be calculated pursuant to
provisions pertaining to outward processing



ПОСТУПАК ПАСИВНОГ 
ОПЛЕМЕЊИВАЊА

OUTWARD PROCESSING
ВЛАСПТИНЦЕ , 25.11.2015.

VLASOTINCE, 25.11.2015.



ОПШТЕ ОДРЕДБЕ

 Пасивнп пплемеоиваое је ппступак са екпнпмским дејствпм, кпји
пмпгућава привремени извпз дпмаће рпбе из царинскпг ппдручја РС
у сврху ппдвргаваоа прпцесима пбраде и накпн тпга ппнпвни увпз у
царинскп ппдручје РС дпбијених прпизвпда, уз пптпунп или
делимичнп пслпбпђеое пд плаћаоа увпзних дажбина

 Правни пснпв:

o чл. 110. – 117., 151. и 172. – 187 ЦЗ,

o чл. 263. – 288. и 358. – 365. Уредбе



GENERAL PROVISIONS

 Outward processing is a process with economic effect, which
enables temporary export of domestic goods from the customs
territory of the Republic of Serbia with the aim to expose such
goods to processing and to import them back to the Republic of
Serbia as obtained products, with full or partial exemption from
import duties

 Legal basis:

o Articles 110 – 117, 151 and172 – 187 of the Law on Customs,

o Articles 263 – 288 and 358 – 365 of the Regulation



ЗАХТЕВ И ОДОБРЕЊЕ

 Захтев се ппднпси царинскпм пргану надлежнпм према месту у кпјем
се налази рпба кпја ће бити декларисана за привремени извпз

 Ппднпшеое захтева у писанпм пблику на прпписанпм пбрасцу

 Декларација кап захтев и пдпбреое (кпд ппправке)

o царински прган мпже захтевати да се уз царинску декларацију,
кпја служи кап захтев за издаваое пдпбреоа, прилпжи
пдгпварајућа исправа



APPLICATION AND APPROVAL

 The application is submitted to competent customs authority
according to the place where goods to be declared for temporary
export is placed

 The application is submitted in written form on a prescribed
template

 Declaration as application and approval (repairs)

o customs authority can require submission of a specific
document along with the customs declaration which serves
as application for approval



УСЛОВИ ЗА ОДОБРАВАЊЕ ПОСТУПКА

 Царински прган даје пдпбреое лицу кпје прганизује пасивнп
пплемеоиваое

 Одпбреое се мпже дати самп:

o лицима кпја су регистрпвана у РС,

o акп је мпгуће утврдити да су дпбијени прпизвпди прпизведени
пд привременп извезене рпбе, и

o акп су испуоени екпнпмски услпви

 Такпђе, ппступак пплемеоиваоа се пдпбрава самп укпликп
надлежни царински прган прпцени да ппстпји мпгућнпст надзпра и
прпвере ппступка



CONDITIONS FOR THE APPROVAL OF THE PROCEDURE

 Customs authority issues the approval to a person organising outward
processing

 The approval can be issued only to:

o persons registered in the Republic of Serbia,

o if it is possible to determine that the obtained products were 
manufactured from temporary exported goods,

o if economic conditions are fulfilled

 In addition, the processing is approved only if competent customs 
authority estimates that it is possible to enforce the procedure



ДОНОШЕЊЕ ОДОБРЕЊА

 Одпбреое се дпнпси:

o на прпписанпм пбрасцу

o прихватаоем декларције, или

o белешкпм на захтеву (прпдужеое или измена пдпбреоа)

 Одпбреое се дпнпси у рпку пд 30 дана пд дана ппднпшеоа захтева

 Нпсилац пдпбреоа мпра да пбавести царински прган п свим
чиоеницама кпје настану ппсле издаваоа пдпбреоа и утичу на
оегпву даљу примену или садржину

 У пдпбреоу се пдређује рпк важеоа пдпбреоа кпји не мпже бити
дужи пд 3 гпдине



APPROVAL PROCEDURE

 The approval is issued:

o on a prescribed template

o by accepting the declaration, or

o inserting a note on the application (extension or change of the
approval)

 The approval is issued within 30 days from the submission of
application

 The approval holder must inform the customs authority about all
facts that occur after the issuing of the approval that affect further
application or contents thereof

 The approval contains the validity period, which cannot be longer
than 3 years



РОК ЗА РАЗДУЖИВАЊЕ ПОСТУПКА

 У пдпбреоу се пдређује рпк за раздуживаое ппступка узимајући у
пбзир дужину прпцеса пбраде, кпличину привременп извезене
рпбе, време пптребнп за трансппрт

 Рпк за раздуживаое ппчиое тећи пд дана прихватаоа ЈЦИ пп кпјпј
је рпба стављена у ппступак пасивнпг пплемеоиваоа

 Рпка за раздуживаое ппступка надзпрни царински прган мпже
прпдужити у разумним границама

 Захтев треба да садржи:

o пправдане разлпге за прпдужеое рпка,

o перипд прпдужеоа,

o кпличину рпбе кпја је препстала за раздуживаое



DEADLINE FOR COMPLETION OF THE PROCEDURE

 The approval contains the deadline for completion of the procedure which
took into account the duration of the process, quantity of temporary
exported goods, time needed for transport

 Deadline for the completion starts from the moment of acceptance of SAD
based on which the goods were placed into the outward process

 Competent customs authority can reasonably extend the deadline for the
completion of the procedure

 The request should contain:

o justified reasons for the extension of deadline,

o extension period,

o quantity of goods remained until the completion of the procedure



НОРМАТИВ ПРОИЗВОДЊЕ

 У пдпбреоу се пдређује нпрматив прпизвпдое

 Нпрматив се мпже прпверавати накнаднп

 У изузетним случајевима у пдпбреоу ће се назначити предлпжени
(привремени) нпрматив, а нпсилац пдпбреоа је дужан да, пре
ппнпвнпг увпза дпбијених прпизвпда, дпстави царинскпм пргану
стварни нпрматив утрпшка материјала

 Удеп привременп извезене рпбе у дпбијеним прпизвпдима
израчунава се у циљу:

o утврђиваоа увпзних дажбина,

o утврђиваоа изнпса кпји се пдбија при настанку царинскпг дуга,
или

o примене мера тргпвинске пплитике



PRODUCTION NORM

 The approval also contains a determined production norm

 The norm can be checked subsequently

 In exceptional cases, the approval will contain the proposed (interim)
norm, and the approval holder shall, before the re-import of the obtained
products, submit the real norm of the spent material to competent
customs authority

 The share of temporary exported goods in the obtained products is
calculated in order to:

o determine import duties,

o determine the amount which is to be deducted from the customs
debt, or

o apply market policy measures примене



СТАВЉАЊЕ  РОБЕ У ПОСТУПАК

 Стављаое рпбе у ппступак пп ЈЦИ – Ц2 царинскпм пргану ппчетка
ппступка

 ЈЦИ се ппднпси у рпку важеоа пдпбреоа

 У рубрику 2 ЈЦИ се уписују ппдаци п нпсипцу пдпбреоа

 Захтев на прпписанпм пбрасцу:

Идентификација  прилпжене исправе         Датум

Е05      S 65013           PO 333/  2013                  15/06/2014

 ЈЦИ кап захтев и пдпбреое

Идентификација  прилпжене исправе         Датум

Е06      S PO 15/06/2014



PLACEMENT OF GOODS IN THE PROCEDURE

 Placement of goods in the procedure according to SAD – C2 to customs
authority atthe procedure start

 SAD is submitted during the approval validity period

 Box 2 of the SAD contains data about the approval holder

o Application on the prescribed template:

Identification of the attached document Date

Е05      S 65013           PO 333/  2013                  15/06/2014

o SAD as application and approval

Identification of the attached document Date

Е06      S PO 15/06/2014



ЗАВРШЕТАК ПОСТУПКА 

 Ппступак пасивнпг пплемеоиваоа се раздужује ппнпвним увпзпм
дпбијених прпизвпда или рпбе у непрпмеоенпм стаоу уз
истпвременп стављаое у слпбпдан прпмет, у рпку пдређенпм у Ц2
декларацији

 Пппуоаваое ЈЦИ:

o случај кад је ппступак пдпбрен на прпписанпм пбрасцу

Идентификација приложене исправе

Е05 65013 PR 333/2013

o случај кад је ппступак пдпбрен на пснпву ЈЦИ

Идентификација приложене исправе

Е06 65013 Ц2 1111/2013



COMPLETION OF THE PROCEDURE

 The outward processing is completed when the obtained products or
goods in unchanged state are re-imported and simultaneously placed in
free circulation within a deadline determined in C2 declaration

 Filling in on the SAD:

o when the process is approved on a prescribed template
Identification of the attached document

Е05 65013 PR 333/2013

o when the process is approved based on SAD
Identification of the attached document

Е06 65013 C2 1111/2013



УТВРЂИВАЊЕ ПОТПУНОГ ИЛИ ДЕЛИМИЧНОГ 

ОСЛОБОЂЕЊА

 Од изнпса увпзних дажбина кпје се примеоују на дпбијене прпизвпде кпји се
стављају у слпбпдан прпмет пдузима се изнпс увпзних дажбина кпје би биле
пбрачунате на исти дан за привременп извезену рпбу

 Укпликп је разлика ппзитивна ради се п делимичнпм пслпбпђеоу пд
плаћаоа увпзних дажбина, а укпликп је разлика негативна ради се п
пптпунпм пслпбпђеоу

 Обрачун дуга се врши на прпписанпм пбрасцу

 Трпшкпви пплемеоиваоа кап пснпвица за пбрачун

 Обрачун царинскпг дуга у другим ситуацијама



DETERMINATION OF FULL OR PARTIAL EXEMPTION

 The amount of import duties applied to the obtained products placed
in free circulation is deducted by the amount of import duties that
would be calculated on the same day for teporary exported goods

 If the difference is positive, then it is partial exemption from duties,
and if the difference is negative, then it is full exemption from duties

 Calculation of the debt is done on a prescribed template

 Costs of processing are used as calculation basis

 Calculation of customs debt in other situations



ПОПРАВКА РОБЕ

 Пасивнп пплемеоиваое у сврху ппправке мпже се пдпбрити самп акп је
рпба кпја се привременп извпзи ппдпбна за ппправку

 Одпбреое се мпже пднпсити на ппправку рпбе:

o привременп извезене кпја ће бити ппнпвнп увезена

o у систему стандардне замене, када се увпзи прпизвпд за замену у
замену за извезену рпбу

o у систему стандардне замене, уз претхпдни увпз прпизвпда за
замену

 Привременп извезена рпба мпже бити стављена у слпбпдан прпмет уз
пптпунп или делимичнп пслпбпђеое пд плаћаоа увпзних дажбина,
зависнп пд тпга да ли је ппправка пбављена са или без плаћаоа



REPAIR OF GOODS

 Outward processing for the purposes of repair can be approved only if
temporary exported goods are suitable for repair

 The approval can refer to repair of goods:

o temporary exported, and will be re-imported

o in standard replacement system, when a product is imported to
replace the exported goods

o in standard replacement system, wit prior import of products for
replacement

 Temporary exported goods can be placed in free circulation with full
or partial exemption from import duties depending on whether the
repair was carried out with or without payment



ПОПРАВКА РОБЕ КОЈА ЋЕ БИТИ ПОНОВО УВЕЗЕНА

 Мпже се пдпбрити самп акп царински прган устанпви да је мпгућа
ппправка рпбе кпја се привременп извпзи

 Пптпунп пслпбпђеое пд плаћаоа увпзних дажбина кпд ппправке
рпбе акп је рпба ппправљена бесплатнп

 Делимичнп пслпбпђеое пд плаћаоа увпзних дажбина мпже се
пдпбрити за рпбу чија је ппправка пбављена уз накнаду. Трпшкпви
ппправке узимају се кап пснпвица за пбрачун увпзних дажбина.



REPAIR OF GOODS THAT WILL BE RE-IMPORTED

 It can be approved only if the customs authority establishes that goods that
is in temporary export can be repaired

 Full exemption from import duties if the goods were repaired free of charge

 Partial exemption from import duties can be approved for goods which
were repaired and charged for that. The repair costs shall be taken as basis
for calculation of import duties.



ПОПРАВКА РОБЕ У СИСТЕМУ СТАНДАРДНЕ ЗАМЕНЕ

 Уместп дпбијенпг прпизвпда мпже да се увезе други увпзни прпизвпд –
прпизвпд за замену

 Прпизвпд за замену мпра имати исту тарифну пзнаку, исти квалитет и
исте техничке карактеристике кап привременп извезена рпба

 Систем стандардне замене без претхпднпг увпза

 Систем стандардне замене уз претхпдни увпз – прпизвпд за замену
мпже да се увезе пре негп штп се извезе рпба за кпју је пдпбрен
ппступак

 Царински прган утврђује елементе за пбрачун царинскпг дуга

 Обрачун се врши на прпписанпм пбрасцу



REPAIR OF GOODS IN STANDARD REPLACEMENT SYSTEM

 Instead of the obtained products, another import product can be imported
– product for the replacement

 The replacement product must carry the same tariff heading, must be of the
same quality and same technical properties as temporary exported goods

 Standard replacement system without prior import

 Standard replacement system with prior import – product for the
replacement can be imported before the goods approved for the process is
exported

 Customs authority determines the elements for calculation of customs debt

 Calculation is done on a prescribed template



ППЈЕДНПСТАВЉЕНИ 
ППСТУПЦИ

SIMPLIFIED PROCEDURES
ВЛАСПТИНЦЕ , 25.11.2015.

VLASOTINCE, 25.11.2015.



 Спрпвпђеое ппједнпставоенпг ппступка декларисаоа на 
пснпву непптпуне декларације

 Ппједнпстављени царински ппступак на пснпву фактуре

 Овлашћени ппшиљалац

 Овлашћени прималац

 Стављаое рпбе у пдређени ппступак (увпзни и извпзни) на 
пснпву коигпвпдствене исправе

 Овлашћени привредни субјекат

ПОЈЕДНОСТАВЉЕНИ ПОСТУПЦИ



SIMPLIFIED PROCEDURES

 Implementation of a simplified declaring procedure based on incomplete 
declaration

 Simplified custom clearance procedure based on the invoice

 Authorised consigner

 Authorised consignee

 Placement of goods in certain procedure (import and export ones) based on
a bookkeeping document

 Authorised economic operator



ДЕКЛАРИСАЊЕ НА ОСНОВУ НЕПОТПУНЕ ДЕКЛАРАЦИЈЕ

 Непптпуна декларација је ппједнпстављена царинска декларација, кпја:

o не садржи све ппдатке кпји се иначе захтевају за пдпбреое
царинскпг ппступка,

o уз кпју нису прилпжене све исправе кпје би мпрале бити
прилпжене за пдпбраваое захтеванпг царинскпг ппступка

 Декларант је дужан да непптпуну декларацију, кпју је царинарница
прихватила, дппуни или уз сагласнпст царинарнице замени другпм
декларацијпм у рпку кпји не мпже бити дужи пд 30 дана пд дана
прихватаоа непптпуне декларације

 Дппуна непптпуне декларације се пбавља дпставпм ппдатака, пднпснп
ппднпшеоем исправа кпје су недпстајале у тренутку ппднпшеоа непптпуне
декларације



DECLARING BASED ON INCOMPLETE DECLARATION

 Incomplete declaration is simplified customs declaration which:

o does not contain all data generally required for the approval of
customs procedure,

o does not contain accompanying documents which should generally be
attached to the approval for required customs procedure

 The declaring party is obligated to support the incomplete declaration
accepted by the custom office with required proofs, or to replace it with
other declaration, with the consent of the custom office, within the
deadline not longer than 30 days from the acceptance of incomplete
declaration

 Supplementing of incomplete declaration is accomplished by submitting
data, i.e. by submitting documents that were missing at the moment of
submission of incomplete declaration



ПОЈЕДНОСТАВЉЕНИ ЦАРИНСКИ ПОСТУПАК НА
ОСНОВУ ФАКТУРЕ

 Ппједнпстављени царински ппступак на пснпву фактуре је
ппједнпстављенп декларисаое пдређене рпбе за пдпбрени царински
ппступак ппднпшеоем неке пд тргпвинских или службених исправа
(најчешће фактуре) кпја садржи све ппдатке пптребне за стављаое рпбе у
тај ппступак, уместп редпвне царинске декларације, уз пбавезу накнаднпг
ппднпшеоа дппунске декларације надзпрнпј царинскпј исппстави

 Одпбрава се лицима кпја редпвнп пријављују исту врсту рпбе и укпликп се
ради п једнпставнпј, истпврснпј и лакп преппзнатљивпј рпби, кпју је
мпгуће једнпставнп прегледати на граничнпј царинскпј исппстави и за кпју
није пптребнп тражеое дпдатне дпкументације

 Ппједнпстављени ппступак се пбавља на пснпву ппднете фактуре и пп
пптреби уз преглед рпбе кпд граничне царинске исппставе



SIMPLIFIED CUSTOMS PROCEDURE BASED ON THE 
INVOICE

 Simplified customs procedure based on the invoice is simplified
declaration of certain goods for the approved customs procedure by
submitting some commercial or official documents (most commonly, the
invoice) which contains all data needed for placement of goods in the
procedure, instead of regular customs declaration, with the obligation of
later submission of supplemental declaration to competent customs post

 It is approved to persons who regularly declare the same type of goods
and if these are simple, same and easily recognisable goods, which can be
easily checked on the border customs post, for which it is not required to
submit additional documentation

 Simplified procedure is conducted based on the submitted invoice and
with check of goods, as necessary, at the border customs post



ОВЛАШЋЕНИ ПРИМАЛАЦ И ПОШИЉАЛАЦ

 Овлашћени прималац рпбе је лице пвлашћенп пд стране
надлежне царинарнице да у свпјим прпстпријама или на некпм
другпм пдређенпм и пдпбренпм месту прима рпбу у ппступку
транзита без ппказиваоа те рпбе пдредишнпј царинарници

 Овлашћени ппшиљалац рпбе је лице кпје је пд надлежне
царинарнице дпбилп пдпбреое да спрпвпди транзитни ппступак
без ппднпшеоа рпбе и транзитне декларације у пплазнпј
царинарници



 Authorised consignee of goods is a person authorised by competent
customs office to receive goods on their premises or in some other and
approved place in transit procedure without displaying such goods to
destination customs post

 Authorised consignor of goods is a person approved by the competent
customs office to implement transit without submitting the goods and
transit declaration in dispatch customs post

AUTHORISED CONSIGNEE AND CONSIGNOR 



ПВЛАШЋЕНИ ПРИМАЛАЦ И ППШИЉАЛАЦ

 Општи услпви кпје мпра испунити ппднпсилац захтева:

o мпра бити регистрпван у РС

o редпвнп кпристи транзитни ппступак

o није ппчинип пзбиљан прекршај царинских или ппреских 
прпписа или није учесталп кршип те прпписе

o впди евиденцију кпја царинскпм пргану пмпгућава да врши 
ефикасне кпнтрпле

 Одпбреое се мпже издати самп акп привредни субјект, ппред 
псталих услпва, кпристи технике за електрпнску пбраду ппдатака и 
електрпнску кпмуникацију са царинским прганима



AUTHORISED CONSIGNEE AND CONSIGNOR 

 General conditions that must be fulfilled by the applicant:

o must be registered in the Republic of Serbia

o regular user of transit procedure

o without serious customs or tax infringements or without
frequent infringements of regulations

o maintains the records, thus enabling the customs authority to
conduct efficient controls

 The approval can be issued only in the company, in addition to other
conditions, uses techniques for electronic data processing and
electronic communication with customs authorities



ППЈЕДНПСТАВЉЕНП ДЕКЛАРИСАОЕ НА ПСНПВУ КОИГПВПДСТВЕНЕ 
ИСПРАВЕ

 Услпви кпје треба да испуни ппднпсилац захтева:

o да има регистрпванп седиште на царинскпм ппдручју Републике
Србије

o да редпвнп пријављује рпбу за ппступак увпза и да ппстпји
екпнпмска пправданпст за дпнпшеое Одпбреоа

o електрпнскп ппднпшеое исправе за цариоеое и електрпнскп
впђеое коигпвпдствене евиденције п рпби

o придржаваоа царинских прпписа у претхпднпм перипду

o задпвпљавајући систем впђеоа ппслпвне евиденције

o финансијска ликвиднпст

o укпликп намерава да извпзи рпбу кпју приликпм извпза прати дпказ
п преференцијалнпм ппреклу Републике Србије, а чија фактурна
вреднпст прелази 6.000 еура, мпра да ппседује статус "пвлашћенпг
извпзника"



SIMPLIFIED DECLARING BASED ON BOOKKEEPING DOCUMENT

 Conditions which must be fulfilled by the applicant: 

o registered head office in the customs territory of the Republic of 
Serbia

o regular declaring of goods for import and economic grounds for 
issuance of the approval

o electronic submission of customs documents for clearance and 
electronic bookkeeping records about the goods

o adherence to customs regulations in previous period

o satisfactory maintenance of business records

o financial liquidity

o if the intention is to export goods which was accompanied in import 
by a proof of preferential origin of the Republic of Serbia, and if the 
invoiced value exceeds 6,000 Euros, the exporter must hold a status 
of “authorised economic operator”



ППДНПШЕОЕ ЗАХТЕВА

 Захтев се ппднпси надзпрнпј царинарници (на чијем се
ппдручју впди главна коигпвпдствена евиденција или јпј је
применпм инфпрмаципних технплпгија и кпмпјутерских мрежа
мпгућ приступ и где се пбавља бар један деп активнпсти кпје
треба да буду пбухваћене Одпбреоем)

 У захтеву се навпде ппдаци п:

o пдгпвпрним лицима за спрпвпђеое ппједнпстављенпг
ппступка,

o пдредишнпј царинскпј исппстави,

o рпби кпја ће бити пбухваћена сваким ппједнпстављеним
ппступкпм



SUBMISSION OF APPLICATION

 The application is submitted to competent customs post (which 
covers the area in which main bookkeeping records are maintained 
or which is accessible via information technologies and computer 
networks, where at least a part of the activities to be covered by the 
approval are conducted)

 The application contains the following data about:

o persons responsible for implementation of simplified 
procedure,

o destination customs post, 

o goods that must be covered by each simplified procedure



ППСТУПАК ПП ЗАХТЕВУ

 Надзпрна царинарница:

o прпверава да ли је захтев пппуоен на пдгпварајућем пбрасцу, да
ли су наведени сви пптребни ппдаци, те да ли су уз исти
прилпжене све неппхпдне исправе

o прпверава испуоенпст услпва у ппгледу екпнпмске
пправданпсти, прекршајне пдгпвпрнпсти ппднпсипца захтева,
кап и п тпме да ли је предлпжена пдредишна царинска
исппстава кадрпвски и технички ппдпбна за спрпвпђеое
ппједнпстављенпг ппступка

o у рпку пд 10 радних дана дпставља писмени извештај п
спрпведеним прпверама са свим списима предмета Централи
Управе царина ради дпбијаоа пбавезујућег мишљеоа

o накпн извршене прпцене Централа Управе царина дпставља свпј
став царинарници кпјпј је ппднет захтев, ради ппступаоа пп
оему



PROCEDURE AT REQUEST

 Competent customs post:

o checks whether the application is filled in on a proper template, 
whether all data is listed, and if all required underlying documents 
are submitted

o checks fulfillment of conditions in terms of economic grounds, 
infringements, as well as whether the destination customs post is 
suitable in terms of human and technical resources for 
implementation of simplified procedure

o submits written report within 10 workdays about the conducted 
checks with all related documents to the Customs Administration 
Central Office in order to obtain binding opinion

o after the conducted assessment, the Customs Administration Central 
Office submits its opinion to the customs post to which the 
application had been submitted, so as to enable it to act accordingly



ДПНПШЕОЕ ПДПБРЕОА

 Надзпрна царинарница пдлучује п захтеву најкасније у рпку
пд три месеца пд дана пријема уреднпг захтева

 Нпсилац Одпбреоа је пбавезан да писменп пбавести
надзпрну царинарницу п свим пкплнпстима кпје настану
накпн дпнпшеоа Одпбреоа

 Одпбреое се мпже суспендпвати, ппништити, укинути или
изменити



APPROVING PROCEDURE

 Competent customs office decides upon the application within
three months latest from the reception of regular application

 The approval holder shall inform competent customs office about
all the circumstances occurred after the issuance of the approval

 The approval can be suspended, nullified, calcelled or modified



СПРПВПЂЕОЕ УВПЗНПГ ППСТУПКА

 Транзитни ппступак кпд граничне царинарнице се пдвија пп
правилима редпвнпг ппступка

 Нпсилац Одпбреоа је дужан да пп приспећу рпбе писменп
пбавести пдредишну царинску исппставу п билп каквим
инцидентима кпји су се дпгпдили у тпку превпза

 Накпн приспећа ппшиљке нпсилац Одпбреоа је дужан да превпзнп
средствп ппстави на местп дефинисанп у Одпбреоу те да, у рпку
кпји је пдређен за пкпнчаое транзитнпг ппступка, изврши
декларисаое рпбе на пснпву коигпвпдствене исправе

 ИСЦС врши кпнтрплу електрпнски прпслеђене декларације –
укпликп нису испуоени услпви за прихватаое декларације
ппвратнпм ппрукпм декларанта пбавештава п грешкама



IMPLEMENTATION OF IMPORT PROCEDURE

 Transit procedure is conducted at the border customs post according to
regular procedure

 The approval holder shall inform the destination customs post upon the
arrival of goods, stating any incidents that had occurred in transport

 After the arrival of the delivery, the approval holder shall place the transport
means on the spot defined in the approval, and shall declare goods based on
a bookkeeping document within deadlines for the completion of transit
procedure

 ISCS controls electronically submitted declaration – if conditions for the
acceptance of declaration are not fulfilled, a feedback message will be sent to
the declaring party, informing the party about the mistakes



СПРПВПЂЕОЕ УВПЗНПГ ППСТУПКА

 Акп нема неправилнпсти електрпнски ппдаци стижу дп пдредишне
царинске исппставе и сматра се да је ппједнпстављена декларација
прихваћена у тпм тренутку

 Укпликп у рпку пд 15 минута пд тренутка слаоа ппвратне ппруке
царински службеник не пдлучи да изврши кпнтрплу декларације или
преглед рпбе, истекпм наведенпг времена ИСЦС пкпнчава ппступак
и прпслеђује декларанту инфпрмацију п брпју декларације и
пмпгућава му да штампа декларацију и истпвари рпбу

 Укпликп се при истпвару рпбе утврди да стварнп стаое није у складу
са декларисаним, нпсилац Одпбреоа мпра пдмах прекинути
истпвар и п нађеним неправилнпстима писменп известити
пдредишну царинску исппставу



IMPLEMENTATION OF IMPORT PROCEDURE

 If there are no irregularities, electronic data arrives to the destination
customs post and it is deemed that simplified declaration is accepted
at that moment

 If custom officer does not decide within 15 minutes from the sending
of feedback message to control the declaration or to check goods,
upon the expiry of that period ISCS completes the procedure and
forwards the information about the declaration number to the
declaring party, thus enabling printing of the declaration and
unloading of goods

 If it is determined during the unloading that real state does not match
the declared one, the approval holder must immediately stop the
unloading and report irregularities to the destination customs post in
written form



СПРПВПЂЕОЕ УВПЗНПГ ППСТУПКА

 Укпликп се дппрема рпбе планира ван раднпг времена
пдредишне царинске исппставе, нпсилац Одпбреоа је пбавезан
да дппрему ппшиљке најави најкасније 30 минута пре краја
раднпг времена пдредишне царинске исппставе

 Царинска исппстава у свакпм кпнкретнпм случају пдлучује да ли
ће вршити преглед рпбе или не

 Нпсилац Одпбреоа је дужан да у рпку пдређенпм у Одпбреоу
пдредишнпј царинскпј исппстави ппднесе дппунску декларацију



IMPLEMENTATION OF IMPORT PROCEDURE

 If delivery of goods is planned outside work hours of the destination
customs post, the approval holder must announce the delivery at least 30
minutes before the end of work hours of the destination customs post

 Customs post decides on case-by-case basis whether it will check the
goods or not

 The approval holder must submit the supplemental declaration to the
destination customs post within deadline defined in the approval



СПРПВПЂЕОЕ УВПЗНПГ ППСТУПКА
 Накпн утпвара рпбе у превпзнп средствп нпсилац Одпбреоа је дужан

да превпзнп средствп ппстави на местп дефинисанп у Одпбреоу и да
изврши декларисаое рпбе на пснпву коигпвпдствене исправе

 ИСЦС врши кпнтрплу електрпнски прпслеђене декларације

 Акп нема неправилнпсти, електрпнски ппдаци стижу дп птпремне
царинске исппставе и сматра се да је ппједнпстављена декларација
прихваћена у тпм тренутку

 Укпликп у рпку пд 15 минута пд тренутка слаоа ппвратне ппруке,
царински службеник не пдлучи да изврши кпнтрплу декларације или
преглед рпбе, истекпм наведенпг времена ИСЦС пкпнчава ппступак и
прпслеђује декларанту инфпрмацију п брпју декларације и тек тада му
пмпгућава да штампа декларацију, пп пптреби стави пдгпварајућа
царинска пбележја и птпреми рпбу



IMPLEMENTATION OF IMPORT PROCEDURE

 Upon the loading of goods, the approval holder must place the
transport means on the spot defined in the approval and must declare
goods based on a bookkeeping document

 ISCS controls electronically submitted declaration

 If there are no irregularities, electronic data arrives to the dispatch
customs post and it is deemed that simplified declaration is accepted
at that moment

 If custom officer does not decide within 15 minutes from the sending
of feedback message to control the declaration or to check goods,
upon the expiry of that period ISCS completes the procedure and
forwards the information about the declaration number to the
declaring party, thus enabling printing of the declaration, if necessary
to put proper custom labels and to dispatch goods



СПРПВПЂЕОЕ ИЗВПЗНПГ ППСТУПКА

 О свпјпј намери да изврши преглед царински службеник декларанта пп
правилу пбавештава ппрукпм путем е-маил или факса или врши
ненајављен преглед

 Укпликп се птпрема рпбе планира ван раднпг времена птпремне
царинске исппставе, нпсилац Одпбреоа је пбавезан да птпрему
ппшиљке најави најкасније 30 минута пре краја раднпг времена
птпремне царинске исппставе

 Царинска исппстава у свакпм кпнкретнпм случају пдлучује да ли ће
вршити преглед рпбе или не

 Накпн пуштаоа рпбе, птпрема рпбе се врши пп правилима редпвнпг
ппступка

 Нпсилац Одпбреоа је дужан да у рпку пдређенпм у Одпбреоу птпремнпј
царинскпј исппстави ппднесе дппунску декларацију



IMPLEMENTATION OF EXPORT PROCEDURE

 Custom officer informs the declaring party about his/her intention to
check the goods either by e-mail or fax, or conducts the unannounced
check

 If dispatch of goods is planned outside work hours of the destination
customs post, the approval holder must announce the dispatch at
least 30 minutes before the end of work hours of the dispatch
customs post

 Customs post decides on case-by-case basis whether it will check the
goods or not

 After the goods are released from the procedure, dispatch of goods is
conducted according to regular procedure

 The approval holder must submit the supplemental declaration to the
dispatch customs post within deadline defined in the approval



ПВЛАШЋЕНИ ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКАТ

 ОПС = привредни субјекат за кпјег се сматра да је ппуздан у
кпнтексту оегпвих царинских ппступака, па има правп да ужива
пдређене ппгпднпсти на теритприји Републике Србије

 Типпви сертификата ОПС:

o сертификат ОПС - царинска ппједнпстављеоа („АЕОЦ“)

o сертификат ОПС - сигурнпст и безбеднпст („АЕОС“)

o сертификат ОПС - царинска ппједнпстављеоа/сигурнпст и
безбеднпст („АЕОФ“)



AUTHORISED ECONOMIC OPERATOR

 AEO = economic operator deemed as reliable in context of
customs-related activities, is entitled to certain advantages on
the territory of the Republic of Serbia

 Types of AEO certificates:

o AEO certificate – customs simplifications (“AEOC”)

o AEO certificate – safety and security (“AEOS”)

o AEO certificate – customs simplifications/safety and
security (“AEOF”)



ПВЛАШЋЕНИ ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКАТ

 Ппгпднпсти за нпсипце серификата ОПС

o једнпставније пдпбраваое ппједнпстављених царинских ппступака,

o претхпднп пбавештаваое,

o маои сет ппдатака у улазним и излазним сажетим декларацијама,

o маое физичких и дпкументарних кпнтрпла,

o даваое преднпсти ппшиљкама акп су пдабране за кпнтрплу,

o избпр места кпнтрпле,

o ппсредне ппгпднпсти,

o признат кап безбедан и сигуран ппслпвни партнер,

o бпља сарадоа са царинпм,

o бпља сарадоа и признаваое пд стране других пргана државне управе



AUTHORISED ECONOMIC OPERATOR

 Advantages for holders of AEO certificate

o simpler approval of simplified customs procedures,

o prior notification,

o smaller set of data in input and output summarised declarations,

o smaller physical and paperwork controls,

o prioritisation of deliveries if they are selected for control,

o selection of control place,

o indirect advantages,

o recognised as safe and reliable business partner,

o better collaboration with customs,

o better collaboration and recognition from other state authorities



ПВЛАШЋЕНИ ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКАТ

 Критеријуми за дпбијаое статуса ОПС:

o придржаваое царинских прпписа у претхпднпм
перипду;

o задпвпљавајуће впђеое ппслпвне евиденције, и пп
пптреби, евиденције п превпзу рпбе, кпја пмпгућава
пдгпварајућу царинску кпнтрплу;

o финансијска ликвиднпст;

o испуоаваое пдгпварајућих стандарда за безбеднпст и
сигурнпст у међунарпднпј тргпвини рпбпм (за АЕОС и
АЕОФ)



AUTHORISED ECONOMIC OPERATOR

 Criteria for obtainment of AEO status:

o adherence to customs regulations in previous period;

o satisfactory maintenance of business records, as necessary of
transport records, thus enabling proper customs control;

o financial liquidity;

o fulfillment of proper safety and security standards in international
trade in goods (for AEOS and AEOF)


